
LEGÚJABB.
A tserlini conferenczia.
Konstantinápoly, juu. 15. Hogy 

htlósziuü eshetőség, miszerint a kon» 
t:a Görögországot végrehajtó s fog. 
«alommal fogják felruházni a tö­
nern találandja készületlenül. Vá­

lt 1 „Azari-Tewfik- erős pánczélhajó 
fcrgonyt vetett, még három hadigö- 
pnesztetik. A szultán a tábornoki 
tjait és a többi előkelőbb tiszteket 
j tanácskozásra hívta meg. Azt hi- 
logy Kpirus és Tbessaliában a tö­
lt onaság létszámát 40—50,000 fog- 
lelni. A főparancsnokságot aligha- 
tman pasa veendi át.

Berlin jun. 15. A konferenczia
llag|ai most már itt vannak, min- 
I) dinét és Bipp osztrák tanácso- 
fcrkeztek. A „Beiclisauzeiger" közli 
Ixenczii tagjainak hivatalos uév-

utókonferenczia iránti érdeklődé* 
politikai körökben is feltünőíeg 

I Itt kizárólag az egyházi kérdés- 
lalkozHak. Görögország iránti ro- 
Ivről szó sincsen, noha a mai rég­
ink görög-barát hangulatra igye- 
Iébreszteni s a National Zeitung 
[átengedése mellett szólal fel. 

hiszik, hogy a konferenczia rö- 
; fog tartani. — A hatalmaknak 

tali magatartásáról egy diplomata 
iatkozurt. hogy úgy cs lekesz- 

titha mindegyiknek lenne valami 
É valója. De miután egy hatalom 
Ija kezdeményezni a konferenczia 
lmjának kibővítését s igy csakis 
J-töri'k ügy kerül elintézésre, te­
lidre viszálytól nem lehet tartani, 
lói tar nak, hogy nagy bonyo- 
» fog kerülni a dolog, ha a bi- 

heíysziuén akadályokra talál, 
sre me.tó, hogy Anglia a kon- 

Ih m m log a várt eréiylyel fel- 
rancziaország a poziiiv javaslato- 

tárgvalás tárgyává tenni, Ang­
iit at ni fogja azokat, Németország 

na mintegy most semleges ha­
ltának. Oroszország eddig néma, 
záír Ausztria felé gravitál. 
konferenczia első ülése szerdán 

lórakor nyílik meg a külügyi hi­
ggadó termében, mely Hohenlohe 
|dolgozószobája mellett van, más- 
letlig egyenesen a nagy lépcaő- 

I i ik. A konferenczia terme bi- 
szőnyegekkel és függönyökkel 

litve s tükrökkel s szobrokkal 
llosan ellátva. A kilátás a terem­
tet a Vilmos-térre, részint a Ml- 
lába nyilik.

(Roma. jun. 15. Az olasz ha- 
rancsot kapott a tarenti kikö- 
feyni és útját Görögország felé

IAthen junius 15, A Janiuá- 
lödö „görög függetlenség“ bi- 
lak több tagja megérkezett, 

z.ország nem hajlandó az it- 
aány óhajit Janinál illetőleg

>m táborkari tiszt a határra

|i árak 1880 junius 15-én.
vásárbirói hivatal árjegyzései.)
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Előfizetési árak :
Helyben és postán küldve

Egy érre 10 fit. Kegyed érre 8 ft 50 kr. 
Fél évre 5 „ Egyes szám — „ 5 „ 
Előfizetési pénz s minden közlemény : 
fő-pixez, VECSEY-ház, földszint & szer- 

kesztőségbe bérmentve küldendők.
Előfizethetni helyben: 

TELEQUI K. LAJOS és iQ. C8ATHY 
KAROLY könyvkereskedéseiben s a 
szerkesztőségnél. Egyebütt a postahiva- 

talok atján.

DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A debreczen-vidéki függetlenségi párt közlönye.
Megjelen hetenkint ötször : héttőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

jr Hirdeíósi díj:
Öthasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdii: minden beigtatásért külön 

HO kr.
,N y i l t-t é r“*en megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bénnentetleniil beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok n«in adatnak 

vissza. Jé

8.62—9.92 kr. 
7.48—8.14 „ 
6.68—7.48 „ 
3 90—4.40 „ 
3.42—3.90 „ 
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Debreczen, junius 17.
Minden szabadelvű ember csupa böl­

csesség, mély politikus, — már t. i. az 
Ő gondolatuk szerint; — az ellenzék nem 
láija a megelégedést — gondoljak ezalatt 
a kormány hivatalnokok megelégedése ér­
tetik, — nem látja a sok jót, mit a 
kormány alkotott, s hogy az ellenzék 
vidéki zsuruálistái a vidéken kiölik a 
hitet és bizalmat a gyöngébbek szivé­
ből, sötét képeikkel. Ilyenekkel és a 
zsidóknak a függetlenségi párt elleni 
hajtogatásával foglalkozik az „Ellenőr“, 
már t. i. a debreczeni, melynek ilyen 
hangú vezérczikkei miudegyikét mosta­
nában néha „egy városi polgár“ ezég 
alatt, máskor más jegy alatt, de mind­
annyiszor kormánytisztviselők írogatják, 
olyan kormány-tisztviselők, kiknek 7 
napjuk sincs biztosítva Debreczeubeu, és 
épen ezért jó apetitust kívánunk olva­
sására Debreczen szabadelvű polgárainak.

Fényesnek állítani, a mi rozsdás, ró­
zsaszínnek mondani a mi fekete-sárga, 
gazdagságot mondani ott, a hol szegény­
ség van, megelégedést hirdetni ott, ahol 
általános a panasz, nem az ellenzék dol­
ga, de nem is férne össze a becsületér­
zettel, olyat állítani ország színe előtt, 
minek épen ellenkezőjét látja és érzi min­
denki. A vezérczikkező hivatalnok urak 
ezt másképen látják és érzik, ami nagyon 
természetes, de mi nem is ezekhez beszél­
tünk, hauem azokhoz, kik a terhet kény­
telenek viselni. Mi felmutatjuk mindenkor 
maga valóságában a sötét képet, Magyar- 
ország szerencsétlen alárendelt helyzetét 
s rósz sáfárkodás szülte elszegényitését, 
rámutatunk a corruptióra, melyet a ha­
talomvágy megteremtett, de azért nem 
igyekszünk elülni a reményt, mert rámu­
tatunk, hogy a kormányzási alap nem 
lévén jó, annak megváltoztatása segítheti 
ki hazánkat csak a végveszedelemből, és 
hogy nem öljük ki a reményt, mutatja 
a lelkesedés, mely a függetlenségi párt­
ban él, 8 melynek a szabadelvű pártiak 
már több Ízben tanúi valának, tehát mi 
ellenkezőleg járunk el, mint a szabadéi' 
vü zsournalisták, kik rózsaszínben mutat­
nak be mindent, s a keserű valótól még 
a leghübb mamelukok is — habár apróbb 
társaságokban — érzékenyen zúgolód­
nak, s közönyössé tétetnek, mert azon 
hit oltatik beléjük, hogy bárki ülne is a 
kormányon, az sem tudna jobbat csinál­
ni. — Tehát kik ölik meg a hitet az em­
berekben ? — A lelkesedett félben soha 
sincs kiölve sem hit, sem a remény, mert 
hiszen a hit és remény a lelkesedés édes 
gyermeke. — Minket nem a húsos fazék 
melletti nyalakodás, hanem épen a hit és 
remény tart össze, és ennek gyermeke 
a lelkesedés segít bennünket oly nagy 
hivatalos apparatus ellen is a győzelemre.

A zsidókat igyekeznek ellenünk fel- 
bujtogatni, azért mert mi azt mondtuk,
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A kicsapott diák.
— Elbeszélés. —

Irta: Szalatnay László.
(Folytatás.)

Egy alkonyaikor, épen azon nap előes­
téjén midén Szirtfoki is neje után akart menni 
megkapván a nagy összeg pénzt, Endre a me­
zőről a kerten jött keresztül haza felé.

A kígyós utón a kapitányt s ispánt élénk 
beszélgetésbe merülte látta, gyanúja már úgy 
19 tolt, csendesen a bokrok közt közel hozzá­
juk húzódott.

Gyanúja alapos volt. Iszonyú határozat­
nék jött nyomára; a kapitány s az i-pán elha­
tároztuk az öreg urat ez éjjel kirabolni, s ha 
zajt okozna megölni.

Endre rémülten hagyta el rejtekét, s ment 
egyenesen az öreg Varjsaihoz, elbeszélve an­
nak a gyalázatos tervet.

A becsületességben megőszült öreg tiszt 
megkövültén hallgatta a tüzes ifjú beszédét, s 
méltó kitörését.

— Öcsém te borzasztó dolgot beszélsz, 
nem, ezt nem hihetem I

Igaz tiszttartó ur, borzasztó ez a terv, de 
^ny ; csak arra kérem, nyisson utat, hogy a 
nagyságos ur szobájában elrejlőzhessem a nél- 
kül, hogy ezt valaki észre vegye, mert ha tet­
ten nem kapjuk, úgy veszve van minden, mert 
nem hiszem, hogy a testvér gyalázatos szándo­
hát elhigyje.

Varjasi soká gondolkozott, majd őszinte

hogy rongy zsidókat fogadtak meg nyar- 
gonczokul. Nincs mit visszavonni ez állí­
tásunkból. — Kandel zsidó, kinek sze­
génysége ismeretes, s ki nem is HI-ik 
választó kerületbeli, Wciu Dániel és több 
ilyenek talán lelkesedéstől vezéreltettek? 
Ezt nem hiszi el senki, de azt sem hisz- 
szük el, hogy a zsidóság jól gondolkozó 
része az ilyenektől épen oly megvetései 
nem fordulna el, mint mi, és róluk más­
képen gondolkoznék mint mi. Ha az 
ilyenek önöknek nagyon kedves polgár­
társai, bírják békével, mi nem irigyel­
jük tőlük, tartsák fent egymásközt to­
vábbra is a szoros barátságot.

Hanem igen furcsán veszi ki ma­
gát, hogy midőn mi Helfyt — pedig 
országos férfin — képviselőnek akar­
tuk megválasztani, akkor azzal agitál­
tak ellenünk, hogy mi Debreczenben, 
ebben a magyar fészekben zsidó köve­
tet akarunk választani. Pártunkon nem 
fogott agitátió, s Helfy képviselő lett 
és most Kandel, Wein Dániel és ilyen- 
félék mellett agitálnak; igaz ezek is 
városi nevezetességek, de hát tulajdon­
képen mikor is agitálnak helyes utón? 
és hát a városuukbeli izraeliták melyi­
ket tartják helyesnek, azt-é mikor a 
szabadelvű párt Helfy Ignácz országos 
képviselő ellen, mint zsidó ellen, vagy 
pedig mikor Kandel, Wein Dániel et 
Comp, mellett, mint zsidók mellett agi­
tál? Magukra az izraelitákra bízzuk az 
itélethozást, megvagyunk győződve, hogy 
az ránk nézve kedvező; s nem félünk 
tőle, hogy a szabadelvű párt kortesfo­
gása legkisebb hatással is lehetne más­
ra mint Kandel, Wein Dániel s más 
efélékre.

vezetes n<p, melyen kezdetét veszi a tanács­
kozás a kelet érdekében.

Görögország nagy várakozással néz e 
congressus elé, s követelései fontosak. Minde­
nek előtt Janina várost követeli, mint a legha­
zafiasabb görög várost Görögország határain 
túl ; Janimban 5000 nem-albán török mellett 
10,000 görög lakik. Ezenkívül Görögország 
azt óhajtja, hogy nyugaton a határ ne marad­
jon a Kalamis torkolatánál, hanem hogy észak­
ra a Butrinto tóig vitessék a igy az egész ten­
gerpart Korfuval szemben a görögöké legyen. 
Skala fokkal a törökök ne tartsák meg Korfu 
kulcsát, melylyel bármikor elzái halják a köz­
lekedést Korfu és a szárazföld közt.

Ezek a görög igények. Az eddigi hir-k 
azt engedik sejtetni, hogy a görögök megkap­
ják, amit kérnek. A conference tagjainak kön­
nyű a felad ita : szavazni a zöld asztal mellett. 
Ez könnyebb oldala a dolognak. Hanem majd 
a konferentia után, midőn a határozatok vég­
rehajtása foganatba vétetik, tűnik ki, mily ne­
hézségek állnak az útban. M rt alig hihető, 
hogy Törökország s az érdekelt lakosság egy­
kedvűen nézzék a görög urak terü'e.foglalását.

— A horvát-szlavon határőrvi­
dék bekeblezése mint b. Filippovics táborszer­
nagy azt legutóbbi körútja alkalmával hivata­
losan kijelentette, végleg el van határozva. A 
tényleges 1 ekeblezés azonban a táborszernagy 
nyilatkozata szerint csak 8—10 hónap múlva 
fog megtörténni.

— Az adókivetés ellen a miskolcii 
kereskedelmi és iparkamra küldöttségileg kér­
vényezett a pénzügyminiszternél. A küldöttség 
Lichtenstein József képviselő vezérlete alatt, 
Holländer Ede aleluök és dr. Kovács Gyula 
titkárból állott. A küldöttség vezére kiemelte, 
hogy az adófelügyelő a III. osztályú kereseti 
adót általában 3—4-szeresen emelte, a mi mély 
elkeseredést okozott. A kamra meggyőződvén 
a panaszok alaposságáról, ezek orvoslásáért kér­
vényez. A pénzügyminiszter kijelenté, hogy ő 
megvizsgáltatja az ügyet; az adók kezelésében 
túlzásokat tűrni és megengedni nem fog. A 
küldöttség a miniszter á tál tegnap fogadtatott; 
majd meglássuk, hogy a kérvéuyazésnek mi 
lesz az eredménye ?

„Jámbor óhaj.“
Az angol alsóházban tegnapelőtt egy oly 

eszme pendittetett meg, — mely régi ugyan, 
s a népeknek legforróbb kívánsága, de a mely­
nek kivitele élőt: nagy akadályok állanak.

Az általános lefegyverzést értjük.
Az angol alsóházban Richard indítvá­

nyozza, hogy az európai hatalmak egyidejűleg 
történendő lefegyverzések érdekében lépések 
tétessenek.

Gladstone azt válaszolja, hogy Európában 
a legutóbb vívott háborúk által oly változás, 
mint Olaszország egysége Németország rekons- 
trukeziója és a szlávok felszabadítása ment 
végbe, mely a béke állandóságára kedvező be­
folyást gyakorol. Óhajtandó volna, hogy egy 
észszerűbb és kevésbé költséges eszközt mint 
a háborút, használjanak a nemzetek differen- 
ctiáik kiegyenlítésére. Ilyen kényes kérdést kü­
lönben is a kormány diskreedójára kell bízni.

Courtney módosítást terjeszt be, melyben 
a kormány köteleztetik, hogy ragadja meg a 
kellő alkalmat és ajánlja az idegen hatalmak­
nak a lefegyverzést.

Gladstone nem pártolja a módosítást, de 
nem is akarja ellenezni.

A ház elveti Richard indítványát, ellen­
ben elfogadja a Courtney által benyújtott mó­
dosítást.

Kevés e nagy eszme kivitelére az „indít­
vány“, meg a „módosítás“, — ehhez a népek 
egyezd akarata kell, s m á s légkör.

Különben nem lehet messze az az idő, 
midőn valósulni fog, amit most még a „ha­
talmasok“ orrfintorgatva „jámbor óhaj“-nak 
neveznek.

következtében, lehetetlenné vált. A porta em­
lékeztet arra, hogy a közvetítés, melyet a ha­
talmak maguknak a berlini szerződés 24. czik- 
ke értelmében fentartottak azon hatalom füg­
getlenségének és szabad elhatározásának csor­
bítása nélkül történjék, mely hivatva van az 
áldozathozásra. A conferentia nem ignorálhatja 
ezeket az elveket. Végül a porta késznek nyi­
latkozik, a közbenjáró hatalmak határozatait 
elősegíteni.

A zöld asztal mellett.
Tegnap nyílt meg a berlini c o n f e- 

r e n t i a. E nap a formaságoknak volt szen­
telve. TuLjdonkép -n tehát m a van ázoa ne-

meghatottsággal fogta meg ^Endre kezét és 
mondá:

— Öcsém! te oly ember vagy, hogy tár­
sadat lámpánál kellene keresni, ha megtudják, 
hogy te tudod tervüket véged van.

— Ettől nem félek, erre nincs eset, csak 
a szobába juthassak, tiszttartó ur lesz szives 
egy pár pisztolyt kölcsönözni, mi: vég esetben 
használhassak ?

Adok fiam, de én oly zavart vagyok, hogy 
nem tudok gondolkozni.

— Nem is szükség, csak a hallgatás, és 
az, hogy én bejussak a szobába, Bertit beava­
tom tervembe, ő a kastély kerti ablaka alatt 
lesz elrejtőzve, s szükség esetén segélyemre 
jönne, de ettől a gazember ispántól még nem 
félek, csak a kapitány jelenléte ne okozzon 
bajt? .... Különben kész a tervem min­
denre.

— En is segélyedre leszek.
— Nem lehet tiszttartó ur, az csak ron­

tana, ámbár az éjjel tessék a kastély körül 
lenni, és a törtéuendőkhöz képest alkalmaz­
kodni, — fő dolog a titoktartás, és az, hogy 
én bejuthassak a nélkül, hogy ezt valaki ész­
revegye.

— Tudassuk a nagyságos úrral!
— A világért sem, sokkal egyenesebb 

becsületes ember mint elhallgatna, talán el 
sem hinné, meg kell őt győződietni, hogy örök­
re szabaduljon gyalázatos testvéreitől.

— Jól van — mondá Varjasi — találok 
én módot, hogy bejuthass.

— Ctak ue késsünk, az idő sürget, már 
most is nagyon alkony van, már jobb volna, 
ha rejtekemben lehetnék, és Bettivel is be­
szélnem kell.

— Csak-csak mi utón módon rejtselek el 
az ur szobájában ?

Külföldi sze.ii’e.
— Az északamerikai elnökjelölós. Gar­

field kandidatiója után a demokrata párt Cin­
cinnatiban gyűlést tar,ott, melyen elhatározták, 
hogy Garfielddel szemben vagy Teldent, a 
párt legjelentékenyebb tagját, vagy Stephen 
Fieldet állítják fel.

— A Conferentia összeülése folytán a 
porta az azonos jegyzéknek a görög kérdésre 
vonatkozó rés ét sürgős tárgyalás alá veita s 
arra már tegnap válaszolt is. A porta kijelenti, 
hogy a hatalmak közvetíti t, mint egyetlen 
eszközt a görög kérdés m;g. ’dúsára, annál in­
kább óhajjá, mivel minden közvetlen egyez­
ségi kísérlet, Görögország túlzott követelései

— Az izmok ereje. Bámulatos úgy az 
embereknél, mint az állatoknál az izmok ereje. 
Vaunak egyének, kik c<upa küiönczködésből 
vasat kováesoltatnak mellükön ; mások roppant 
terheket, több mázsákat bírnak el vállait on. 
Az állatoknál is láthatjuk az izmok erejét, igy 
a ló, ökör stb. bámulandó terheket húznak. 
Más állatok az izmok ereje által nagy ugrá­
sokat tesznek ; igy á bo'ha százö.venszer olyan 
nagyot bir ugrani, mint ő saját maga, A béka 
tízszer o'yan nagyot ugrik, mint 6 maga mek­
kora, s igy van az több álattal is. Gyakori 
munka által az izmok ereje hihetetlen fokra 
emelkedik.

A fővárosból.
+ Tóth Kálmán haldoklik. Ezt a gyász- 

hirt köz’ik a lapok. A nagy költő már régeb­
ben betegeskedik, s most állapota anynyira 
aggasztóvá lett, hogy családja minden perez - 
ben varja h-dálálát.

4- Az asztalos-segédek strikejáről Her­
mann Ottó orsz. képviselőt a 25-ös bizottság 
felkérte, hogy a miniszterelnöknél terjessze elő 
a panaszokat azon intézkedések miatt, melye­
ket a főkapitány kíván foganatba venni a stri- 
keolókra nézve. Ez érdemben Hermann Ottó 
orsz. képviselő elment a miniszterelnökhöz, an­
nak kívánsága szerint okmányokkal beigazo­
landó azt, hogy a strikeolók, kik tisztán ma­
gyar munkások, é< nem állanak semmi inter- 
naiionatéval összeköttetésben, és a javukra be­
folyt pénzsegélyek nein származnak a socialis- 
mus tanait hirdetőktől. A miniszterelnök kije­
lenté, hogy a rendőri intézkedés azon oknál 
fogva történt, mert az utóbbi napokban bizo- 

I nyos jelek- arra következtethettek, hogy a stri- 
, keolók a socialistákkal összeköttetésbe léptek 
i volna s ez»n a hatóságnak nézete még azzal 
lett megerősítve, hogy a socialisták muukás- 

I gyiilé én a strikeo'őknak több tagja ott látható 
volt. A miniszterelnök továbbá behatóan, tuda­
kozódott az asztalos munkások követeléseiről, 
a melyeket egyáltalában igazoltaknak talált, és 
megígérte a képviselőnek, hogy ha az asztalos 
munkásoknak mozgalma kizárólagosan ezen 
követelményeknek határaira szorítkozik, nem 
fog ezen mozgalomnak útjába állaní mindaddig,

' mig az a türvénynyel és renddel öszsze nem 
ütközik.

+ Öngyilkos siketnénuv Tegnap a gróf
Károlyi-u’cza 36. ez. a. az anyjánál fakó Má­
tyás Béla 21 éves siketnéma, életuntságból és 
gyógyíthatatlan betegsége felett érzett kétség- 
beesésből ez első emeleti lakásának ablakából 

: az utczára leugrott. A szerencsétlen lábait ösz- 
szetörte fején és kezén is súlyos sérüléseket 
szenvedett. Eszméletlen állapotban vitték a 
Rókus Kórházba.

Még a házasság is tilos kilencz napos­
keresztül. Miért e gyász ? Hát meghalt a bul- 
gárok édes anyja : a czárné. A bu-gár minisz­
terelnök hatlovas futárt küldött szét az egész 
országban a nagy gyászt hirdetni, de a főtel- 
adatuk e futároknak abban áll, hogy az egész 
országban a gyász méltóan tartassák meg. Még 
az idegenek is kötelesek a gyászlobogót ki­
tűzni. így az osztrák gőzhajótársu­
lat összes hajóin gyászlobogók lengnek. (!!)

Skobelev tábornok édes anyja, Miklós 
czár egykori kedvese (Skobeleff Miklós czár 
természetes fia) körutat tesz Bulgáriába, 300 
muszka katona kíséretében érkezett és a bol­
gár főhivatalnokok mindenfelé nagy pompával 
fogadják. Ez a 300 ember altiszti egyenruhá­
ban jött ugyan Bulgáriába, de e közt volt 42 
hadnagy, 23 főhadnagy és 7 kapitány.

L'-mpalánkára májas hó 30-án érkezett 
Skobeleffné, itt nagy bankettet rendeztek tisz­
teletére, hol a lisztes öreg asszony annyira le­
itta magát, — hogy nem volt képea lakására 
menni, hanem egy pár katonatiszt agy ve­
zette fel.

Sziszt óvnál kiment a matróna hat pópa 
kíséretében a maszkák emlékszobrához és ott 
isteni szolgálat tartatott, a czeremonia végez­
tével pedig fennhangon egy imát mondott, 
mely azzal végződött, hogy a mindenható is­
ten hallgassa meg minden igaz orosz kérését 
és tegye nagygyá és hatalmassá Bulgáriát.

— China! névjegy. A chinaiak is hasz­
nálnak névjegyet, de az ő névjegyük Igen sa­
játságos. Minél inkább meg akarnak tisztelni 
valakit, annál nagyobbnak kell lenni a 
névjegynek. L-rd Makartney, p. o. kapott 
Parkingben léte alatt, egy névjegyet, a mely 
oly nagy vala, hogy egy jó nagy szobát ha 
lehetett volna vele vonni.

A nagy gyász.
„Bulgáriai újságok“ ezim alatt a „Buka­

resti Híradó“ cziraü lap következő érdekes ap­
róságokat Írja :

Mindenfelé fekete lobogók, a korcsmák­
ban, kertekben be van tiltva a zene, nyilvános 
mulatságokat megtiltani nem szabad.

— Ej! tiszttartó ur, egyszerűen, setét' 
est lesz én a nagyságos ur szobája kerti abla­
kánál rejtőzöm el, hol az ablakot befutó szőlő 
lugas a legbiztosabban elfed, az ablakon nincs I 
vasrostély, tiszttartó ur bemegy a nagyságos 
úrhoz, mintha jelenteni akarna valamit, s köz- : 
ben találjon alka mat az ablakhoz közeledni, s 
a fordítókat levonni, hogy én könnyen benyom­
hassam azt, s szükség esetén bengorha.-sak.

Varjasi átgondolta a fiatal ember tervét : 
helyeselte azt . . . ■

Úgy történt minden, a mint Endre szá­
mította ; az est daczára Varjasi bement bár az 
öreg Szirtfoki már feküdni készült, de azért 
beereszté.

— Mi baj öreg ? — kérdé.
— Ne haragudjon nagyságod, a délutáni 

számoláskor valami Írásomat alkalmasint itt 
hagytam azért alkalmatlankodom.

— Hát olyan sürgős az ?
— Miután nagyságod holnap elmegy, és 

én számadásaimat átakarom adni, — inul kat­
lanul kell.

— Keresse öregem, ha itt maradt.
Varjasi mintha kutatna az Íróasztalon, 

hol nem találta, még az ablakfüggönyt is fél­
rehúzta, s ez alkalommal ügyesen elforditá az 
ablak záróját, úgy hogy azt ha megnyomta 
Endre zaj nélkül benyilt.

— Oda csak nem tette ? — nevetett Szirt­
foki, ki e közben csaknem egészen levet­
kezett.

— Már nincs 1 — mondá Varjasi — már 
mégis otthon kell lenni, már engedjen meg 
nagyságod az alkalmatlankodásomért 1

— Jól van jól öreg! de micsoda fontos 
írás az ?

Varjasi elakarta ütni a további kérdése­
ket, ai ajtó felé sietett :

— Mégis tudom már az Írnokok szobá­
jába hagytam. Engedelmet kérek. Jó éjszakát 
k l/ánok.

— Adjon Isten! — kiáltott a tározó után 
Szirtfoki. — Eredeti öreg ember — mondá 
magában, — tudj a, hogy én számadását vizs­
gálat nélkül alá iroin, és egy rongyos irásda- 
rab miatt nem tud nyugodni. Hü becsületés vén 
ember! Majd kia idő múlva eloltá a világot, s 
nem sokára mély álomba merült.

Endre és Berti az ablak alatt állottak, 
s mihelyt az öreg erős alvásáról Endue meg­
győződött benyomta az ablakot, s belépett a 
szobába.

Alig zárta be maga után, midin Berti 
gyengén kopogott az üvegen.

— Mi az ? kérdé susogva.
— Vigyázz ! — susogá Berti — erre jön­

nek ők is, én félre húzódom! ezzel eltűnt.
Endre nem veszté el lélekéberségét, de 

az ablakforditót előre tolva, elment a függöny 
mellől, s a szobában lévő nagy kandalló háta 
megé húzódott, a legnagyobb vigyázattal a se­
téiben, nehogy zörejt okozzon.

Alig telt el pár perez, midőn az éj néma 
csendjében, az ablakon karczolást hallott, s 
aztán gyenge csörrenést.

Gyémánttal vágták ki az üveget s az ez 
által nyert résen benyúlva kinyílt az ablak.

Endre setéihez szokott szemei felösmer- 
ték, hogy egy ember lépett be, óvatosan s hal- 
gatva megállóit, s aztán kihajolt az ablakon s 
lassú susogó hangon mondá:

— Jöhet ! alszik !
Másik alak is lépett be, s ekkor ez kö­

penye alól nagyon gyengén világitó kis lámpát 
vett elő.

A halovány fénynél fellehetett ösmerni a 
kapitányt, kinél a lámpa volt, és az ispánt.

Irodalom és művészet.
x Uj irodalmi vállalat. Az általunk is em­

lített irodalmi vállalat érdekében Jókai Mór 
e hó 17-én d. u. 5 és fél órára bizalmas ér­
tekezletre hívta meg a fővárosi írókat. Az ér­
tekezlet az Európa szálló I. em. termében tár- 
tátik, melynek folyamán Jókai előadja azon 
tervezetet, melylyel a kellő anyagi és szellemi 
erők támogatása és szakértő vezetés mellett a 
kitűzött czélokat teljes sikerrel elérhetni hiszi. 
Az értekezlet határozand a terv kivitele vagy 
elmellőzése fölött.

X Színész sorsa. A budai színkörben mű­
ködik jelenleg egy fiatal drámai színész, Sághi 
ki tegnap Szathmáry népszínművében, a „Falu 
boloudjá“-ban Bokor Lajos szerepét játszotta. 
Játékközben távirat érkezik Sághi otthonából, 
mely azt a lesújtó hirt tudatja, hagy atyja 
meghalt. Elképzelhető, hogy milyen kedélyál- 
lajjof, minő elosüggedés és bánat fogta el ác 
ifjú színészt, ki váratlanul hirtelen v szté el 
szeretett atyját — de azért, természetesen, ját­
szania, komédiáznia kellett tovább a nagyér­
demű közönség mulattatására.

— Kormánypárti választók csatája. A Wi­
ener Alig. Ztg.-n-ik táviratozzék Oraviczáról : 
„A- Oraviczán pénteken lefolyt képviselő-vá­
lasztás után a győzedelmes kormánypárt kor­
tesei közt, kik ez officziózus jelölt által aján­
dékozott 32 akó bort fölvedelték, véres vere­
kedés tört ki. A verekedők bicskára kelve 
ezurkáltak szerteszét s a pandúrok pnskatussal 
mentek neki a tömegnek. A sebesültek száma 
tnczatokra megy; nehány sebesülés halálos.“ 
Csodálatos, hogy a kormánypárti lapok, me­
lyek ugyancsak nyekegtették n diadalmas czim-

A kapitány egyenesen az iróasztálhoz lé­
pett, de az zárva volt; ekkor mindketten az 
alvó öreg ágyához léptek, az ispán kezében 
valami fényes tárgy volt, kés vagy tőr, mit 
megösmerni bajos volt. a kapitány az öreg ru­
hái zsebeiben kereste a kulcsot.

Meg is találta azt, s végtelen vigyázattal 
kinyiti a fiókot, s az ottan halomban levő 
pénz csomagokat rohamos sietséggel rakta 
zsebre.

Sietségében az asztal fiókját oly annyira 
kihúzta, hogy az nagy zörejjel leesett.

E zajra az öreg Szirtfoki felébredt, a 
felugrott, de a gyenge világítás mellett mit sem 
látott, csak a szeme előtt mozgó alakokat, a 
abban a perezben az ispán megmarkolta nya­
kát, s dühös dörmögéssel mondá :

— Egy szót sem mert meghal 1
Szirtfoki nem is szólhatott, mert rés; int 

az ijedtség, részint az erős szorítás miatt csak­
nem elvesztő eszméletét.

Ekkor a két tolvaj az ablak felé szaladt, 
de iszonyú rémületökre, Endre utánnok ugrott, 
s megkapta őket.

Hohó 1 csendesebben uraim 1 — kiáltó — 
nem ott az ajtó.

Az első rémületből magukhoz jőve az 
ispán a kezében levő tőrrel Endre felé szúrt, 
még pedig erősen talált, mert Endre hátratán- 
torodott s hörögve kiáltó :

— Engem megölt I vigyáz Berti 1 — s a 
perezben vaktában elsüté a kezében levő pisz­
tolyt. —

Ez is jól talált, mert az ispán holtan ro­
gyott le.

(Folyt, köv.)
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pólyát az oraviczai gy Szelem fölött, e fölöttébb 
tiszteletreméltó epizód felől bölcsen hallgattak

ÚJDONSÁGOK.
* A katonai és rendőri bizottság tegnapi 

ülésében a kapitányi hivatal által készített bér­
kocsi árszabály és bázalási rendszabály elfo­
gadtatott. Ez utóbbinak értelmében a házaló 
kereskedés gyakorlata a város területére 
eltöröltetik.

* Részvéttel közöljük a következő gyász- 
jelentést : Tikos István és neje született Sza­
káll Júlia — István és Andor gyermekeik ne­
vében is — szomorodott szívvel jelentik fe­
lejthetetlen kis fiunk ALBERT nek folyó jú­
nius hó 16-dikán reggeli 4 órakor 8 hónapos 
kvrában egy heti szenvedés után tüdőlob kö­
vetkeztében történt gyászos kimultát. Hült te­
temei folyó junius hó 18-dikán pénteken déle­
lőtt 10 órakor fognak a kis-mester-utczai 
1440-ik számú háztól rövid ima után a czeg- 
léd-étczai reform, sirkertben örök nyugalomra 
tétetni. Mely végtisztességtételre rokonaikat, 
barátaikat és ismerőseiket bánatos szívvel meg­
hívják. Debreczen, 1880. junius 17-én.

* A „Te Deum laudamus“ tegnap tarta­
tott meg a főiskola imaterinében, az összes ta­
nuló ifjúság jelenlétében. Az évi vizsgálatok 
ezzel kezdetüket vették, s még e hóban be 
lr-sznek fejezve.

* Miniszteri belátás. A belügyminiszter 
térnék egy a városi hatósághoz intézett rende­
leté szerint a belföldi útlevelek az eddigi 2 
kr helyett, jövőben egy krajczárért fog­
nak kiadatni. Mondj* valaki, hogy a minisz­
ternek nincsen belátása; a rósz termés, az 
adóexekválás folytán tönkrejutott és jutandó 
népnek ha majd koldusbothoz keilend nyúlni, 
legalább tudni fog magának útlevelet váltani. 
Egy krajczár nem sok pénz, s az megakad egy 
koldus zsebében is.

* Merész tolvaj. Helybeli illetőségű Bu­
rai Gergely fiatal legény a nánási határban 
levő tanyán szűrt lopott, azonban észrevették a 
tolvajlást csakhamar ü*őb; vették. Burai me­
nekülni akart, elvetette a szűrt, de üldözői en­
nek daczára is kergették folyvást. Látva ak­
kor hogy nem kerüli el a bajt, kivette bics­
káját, s azzal hasába szúrt. Most a kórkázban 
gyógykezeltetik.

* Csőd. Mayer M. helybeli czipész cső 
döt mondott, perügyelő Szilagyi Imre, tömeg­
gondnok Gulyás József helybeli ügyvédek. A 
hitelezők jelentkezhetnek augusztus 23., 24., 
25. napjain.

* Gazdáknak. Debreczen sz. kir. város 
és Hajdumegye gazda közönsége által a lóte­
nyésztési m. kir. állam dijosztás és egy éves 
méncsikó vásárlás alkalmából, 1880. junius 20- 
dik napján vasárnap délután 1 órakor, a deb- 
reczeni nagyerdei fürdőépületben diszebéd fog 
tartatni, melyben az országos ménes-intézetek 
katonai főparancsnoka Zalabéri Horváth János 
királyi kamarás és tábornok ur ő méltósága 
is részt fog venni, s ez alkalommal az okszerű 
lótenyésztésre vonatkozó szakismeretek felől 
is sokat lehet hallani. Egy teríték ára 2 frt. 
Ebédjegyek előre a dijosztás napjáig a város­
gazdái hivatalnál, később pedig a dijosztás 
napján a reggeli órákban a nagyerdei pálya­
téren válthatók,

* Torma István vendéglőjében holnap jó 
bor és jó ennivaló mellett érdekes zeneestéiy 
lesz. Boka Samu zenekara fog müködui B e- 
óthy Gyula közreműködésév el. — 
Felhívjuk rá a közönség figyelmét.

Kinek kell ezer frt ? Ezer forint dijat 
fizet dr. Barber M. bee i udvari- és törvény- 
széki ügyvéd nnak, a ki megtudja mondani, 
melyik bel- vagy külföldi biztosító intézetnél 
volt halálesetre biztosítva báró Záhonyi Hek- 
tor lovag, a ki 1878. jul. 15-én Kaltealeutge- 
beuben meghalt ?

* Jótékony eső áztatta meg tegnap óéi­
tól késő éjig a szomjas földet. Az eső orszá­
gosnak látszik, s valósággal aranyat ér.

Márk krónikája a magyarok viselt dol­
gairól, az ősidőktől 1330 évig. Fordította Szabó 
Károly. A legpompásabb könyvnyomdái kiállí­
tásban, az eredeti kéziratban levő miniature 
.képek hü másolataival. Ezen nagybecsű mü

felére leszállított áron 12 frtért kapható Te* 
legdi K. Lajos könyvkereskedésében

* Csáthy Károlv könyvkereskedésében, 
megjelent és kapható „Egy királyné a vérpa­
don“ czimü regény 22 és 23. füzete. A kettő­
nek ára 40 kr.

* A „Kisbirtokosok Országos Földhitel- 
intézete“ hozzáfogott a „mezőgazdasági elő 
Ifgegv letek“ alakításához és különösen oly 
helyeken hol eddig nem sikerült már léiező 
pénzintézettel szövetkezésre lépni, még e nyár 
folytán előlegegyletek fognak szesrveztetni. 
E/.en egyletek kizárólag a vidék kisbirtokosok 
érdekében lesznek azervezendők, mert az áltá­
lok igényelt kis kölcsönök t'iméstete megkö­
veteli, hogy azok mindenféle közbenjárók mel­
lőzésével minden egyes ál al közvetlenül legye­
nek kieszközölhetŐk. Óhajtandó, hogy e tö 
rekvés sikert arasson.

* Házaló-kereskedés betiltása. A m. kir. 
föidmivelés, ipar és kereskedelmi minisztérium- 
na* f. évi május 27 én kibocsátott körrende­
leté folytán közhírré tétetik, miszerint Ischd 
és Gmunden gyógyhelyek területén a gyógyi- 
déuy tartamára és pedig évenként jun. 1-től 
szép. 30 ig a házaló kereskedés gyakorlata 
megvitatott. Debreczen város kapitányi hiva­
tala. —

* Ki az örökös ? A blombergi vasúti sze 
reucsétlen-ég alkalmával két boroszlói ur szin­
tén odaveszett. Ez a két ur életében a legjobb 
barát volt és úgynevezett kölc-öuös végrende­
letet kötöttek, melyben egyik a másikát teszi 
örökösévé. A fenforgó esetben alig lesz meg­
állapítható, hogy a kettő közül, melxik élte 
túl a másikat és ennélfogva mélyítők rokona­
inak van igénye az örökségre.

* Ez sem rósz. A zoiubai korctmában 
hónapról hónapra minden este együtt ül öt ferb- 
listi, kik a félmeszeiy mellet éjfél utánig fen- 
virasztanak a koicsmáros nsgy boszuságra, ki 
nek szintén fenn kell bakolykodni. habár a 
ítrajczáros mulatságból éd0s-kevés haszna van. 
Kigondolt tehát egy tréfát, hogy „vendégjei­
től“ megszabaduljon. Egy napon műid az Öt 
levelet kapott, melyben légyottra hivattak éj-

li tizenegy órára. Mind az ötnek ugyanegy 
hely volt kijelölve a ttiálkozásra, s mind az 
Öt levél alá ugyanígy név volt Írva, egy ha­
mis k ás hírben álló szép menyecske neve. A 
maghatározott napon a szokott időben mind az 
öt megjelent a ferbli asztalnál de minél be- 
lebb nyúlt az este az éjszakába annál nagyobb 
volt a játszók nyugtalansága. Egyszer csak az 
egyik felemelkedik s fejfájással mentegetőzve 
távozik. Negyed óra múlva a másik is talált 
ürügyet a távozásra, m*jd a hirmadik, s utol­
jára már csak ketten játsztak. ügy fél tizen 
egy tájban csodálatos módon mind a kettő ar­
ra a tapasztalatra jött hogy kettősben unalmas 
játszani z csakhamar egyik jobra, mádk bal­
ra, eltűnt a homályban. Pont tizenegy órakor 
őt sötét aLk sompolygott elő öt különböző 
irányból, nagyot nézve, midőn megérkeztek. 
Szép árnyas, szél ellen védett hely volt, s ott 
korcsmárosukat találják, ki barátságosan üdvö­
zölve őket, gyertyát gyújt s már előre készi- 
tett asztalra kitesz egy játék kártyát e szavak­
kal : Kedves uraim nem kellemesebb volna 
itt ferblizni. ? !

* Kirabolták a zsidó templomot Becs­
ben a Lipótvárosban. Midőn kedden reggel 
a templom egyik hivatalnoka, Steinschneider 
a templom keleti oldalajtóját felnyitototta, 
meg lepetve látta, hogy az ajtótól nem mész- 1 
zse a falhoz erősített gyüjtőpersely erőszako­
san fel van törve és üres. A másik oldalon 
levő perselyt szintén feltörték. A tettesek 
kulcsa a temp'om ajtóhoz s asztalos eszkö­
zökkel törte fel a perselyeket. Vakmerő 
utat kellett tennie, mig a templom udvarába 
juthatott. A templomhoz tartozó melléképü­
let második emeletére kellett felosonnia^ s an­
nak erkélyéről kötélén iebocsátkoznia. Es si­
került vakmerő válalat. Egyebet nem vitt el, 
csak pénzt, s azt sem nagyon sokat, mert a 
perselyeket n^m rég ürítették ki.

* A hőség Amerikában. Philadelphiában s 
általában az atlanti oczeán melletti államokban 
május második felében oly roppant bőség volt, 
amilyenre az amerikaiak nem emlékeznek, New 
York, Philadelphia és Baltimore környékén a 
Réaumur hőmérőn a 29 fokig szállt fel a hi­

gany, mig a sokkal délibb fekvésű New-Or- 
leansban csak 20 fokig. Pennsylvaniában a vé­
lemények és a rétek egészen elfonnyadtak.

CSARNOK.

Ami örökké „divat“
— Csevegés a babonáról. —

Lángleikti művésznők. kőnyojüvérü szí­
nésznők, szellemes főrangú hölgyek és fürge 
varróleánykák, kisebb nagyobb mértékben 
mind alá vannak vei ve a babona hatalmának.

Gyöngy könyet jelent! és nőknek nem 
szabad kést vagy ollót ajándékoznunk, mert 
mindkettő elvágja a barátságot, általánosan is­
mert hiedelem, hogy bal lábbal kelni ki az 
ágyból, fölötte ominozu- dolog ; az ember egész 
nap nem fogy ki a boszuságbói.

Hölgyek nem szívesen fogadnak el fér­
fiaktól gombostűt s inkább eltűrik azon c-e- 
kéiy kellemetlenséget, melybe valami kis re­
pedés vagy szakadás a ruhán hozta őket, mert 
a gombostű újában áll a barátságnak.

Ha napközben, első kimenetelünk alkal 
mával vén asszonnyal találkozunk, az bizonyo­
san valami szerencsétlenséget jelent, nemke- 
véabbé egy — malacz.

Nagyon sok gazdaa»zszony megkeresztezi 
a kenyeret mielőtt fiilmetezené, hogy annál 
jobb ízű legyen. A hátunk mögé dobott ösz- 
szefüggó aimahéj a várt vőlegény nevének kez­
dőbetűjét fogja tudtunkra adni; és leginkább 
a vőlegény az, a ki körül e féle babonás szo­
kások legtöbbje forog. A p-ipucsdobás és más 
oraku umszerü szokások, a talált gomb stb. a 
kérő közeledé-ét jelzi, a mi azonban egyáltalán 
nem azt akarja jelenteni, mintha némelyik hölgy 
egész rakás gombot nem találhatott a nélkül 
mégis, hogy a kilátásba helyezett vőlegénnyel 
találkozott volna.

Valamit kiönteni — kiváltképen p'dig a 
sót — mindig boszuságot jelent ; miudegvik 
háziasszony erősiti ezt, főkép ha az, a mi ki­
ömlött, vörös bor, befőtt lé vagy e féle volt; 
a háziasszony ilyenkor nagyon természetesen 
mindig bnszankodik.

Ha czipönk orrát k:felé fordítjuk, bizo­
nyosan rálátni változás fog beállani Ha a lá­
togató nem akar leülni, elviszi álmukat, és ha 
már egyszer az utczára kiértünk, világért sem 
zabad visszatérni lakásunkra, bármily fontos 

dolgot felejtettünk is othon, mert különben 
szerencsétlen-ég történik.

Valamely hegyes tárgy, midőn a főidre 
esik, legtöbb esetben megáll, mindenek daezá- 
ra ez a körülmény csalbatlan előhírnöke va­
lamely látogatásnak vagy levélnek ; a hölgyek 
továbbá rendesen valami ürömi.irt válhatnak, 
ha a tűvel véletlenül megszarják kezeiket s a 
vér kibugyant.

A kit elővesz a csuklás, meglehet győ­
ződve, hogy abbun a perczben valamelyik „jó- 
barátja“ az ő újdonatúj nyári kalapját ócsá­
rolta, vagy őt bármi módon kisebbítette, szó­
val, abban a pillanatban valahol ő róla ok­
vetlenül — plelykázíak.

A tenyér szintén nem kevésbbé gyakran 
hasznait oráku!um. Ha viszket a baltenyerünk, 
elmaradhatlanul ajándékot fogunk kapni; de 
jaj annak, a kinek a jobb tenyere viszket, 
mert attól okvetlenül pénzt kérnek. Viszkes­
sen a jobb szemünk, könnyekben bizonyosan 
nem lesz hiány: a balszem viszketése ellen­
ben mindig örömet jelent a hölgyeknél s ilyen­
kor a kérő ritkán marad ki a kombináczióból.

Mindezen előítéletek között legelterjed­
tebb a tizenhármas számtól való félelem és 
nagyon sok ember van, a ki nem vesz részt 
oly társaságban a hol vele együtt tizenhár­
mán volnánr.k. Ezen körülmény nehány élet­
revaló embert azon genialis ötletre vezetett, 
hogy szükség esetén kibéreltették magukat 
tizennegyediknek, és az üzlet mindig hozott 
valamit a konyhára.

A nők bebonájinak azonban van ezenkí­
vül még egv terrénuma, a hol táplálékot és 
kielégítést keres. E« a kárcyavetés, melyet pa- 
tiencenak is nevezek, mivel, nem csekély tü­
relem kell hozzá ha beakarjuk várni bizonyos 
dolgok összetalálkozását, a melyet a tökk 
király vagy makk filkó kilátásába helyezett.

Ki jön e ? — ez a kérdés, ez dönti el,

hogy „6“ gondol-e ránk, hogy élete az isme­
retség előtt Istennek tetsző volt-e, hogy nem 
imádott-e más Istent i-, hogy egymáséi lesz­
nek-e, hogy a farsangon meg lesz e a lakada- 
lom, hogy a papa igent mond-e és a mama 
nem él-e viszsza jogával, hogy ez vagy amaz 
a fiatal ember kinek udvarol stb. stb. Ki győzné 
kimetiteni ezen kérdéseket, melyekre a ko­
moly vörös királynak válaszolni kell ? !

De vajon a babona vádja csupán a nőket 
illeti-e ? Távolról sem ; igazságosaknak kell 
lennünk és beváltanunk, hogy a férfiak sem 
mentek ezen myslikus hajlam előítéletei és 
gyengeségeitől. A tizenhárom iránt ők is res- 
pektussal vannak; némelyik tudós, a ki a csil­
lagoktól kezdve le a fold gyomráig mindent 
felkutatott és a tudomány fölvilágosodásának 
magaslatán áll, pénteken szintén nem indul 
útnak.

A társadalom minden osztályából tobo­
rozza híveit a babona, mindenekfőlött pedig a 
vadászok, halászokból, .földmiveiők, tengeré­
szekből, katonákból, csempészekből és — tol­
vajokból, ha ezeket az urakat is a társadalmi 
osztályok tagjai közé sorozzuk.

Színészek, énekesek szintén babonások ; 
elsőrangú világhírű művészek vannak, a kik 
föllépésük előtt keresztet vetnek magukra.

EGYVELEG.
Egy csúnya ember.

Bálint bácsi egy fokkal csnnyább volt az 
Ördögnél s olvasva bevált volna a sátán had­
seregébe, de átért fu ott minden szekér után 
vagy kellett vagy nem, hogy fölvették-e, az 
nem volt kérdés.

Alig nagyobb pár ökölnél éj Don Jmn. 
Legalább ő azt hiresztelte el magáról. Ha egy 
nő ablaka alatt ment el, hírbe hoz;a* rejtélye­
sen távozott el sokszor lakhelyéről és megsúgta 
minden ismerősének, hogy ide és ide megy 
légyottra. Légyoc-j óban a második személyek 
rendeden bárónőknél kezdődtek.

A kis emberke azonban a legboldogtala­
nabb volt. Soha nem hódított meg még női 
szivet. Magában a bosszúság fulánkja égété 
szivét.

Egy ízben hirbe hozta Z. herczegnőt s 
ezt a herczegnő is megtudta.

A cicomás rut ember legboldogabb nap 
ja volt, midőn Z. lierczegasszony erősen meg­
látó kövezte a színházban, sőt másnap illatos le­
vélkében kérte fel találkozásra.

A kis ör g futott a mondott órában a 
hercregnőhöz, ki az előzékenv.ség minden me- 
legségével fogadta. Hanem BUint bácsi nem 
.*oká élvezte szegény a találkozás örömet.

Egy festő lépett be — kihez igy szólt a 
herczegnő: „íme uram „A büu“ czimü képé­
hez megtaláltam a mintát az ördög alakjá­
hoz.“ —

Bálint bácsit c>ak azért nem ütötte meg 
a guta, mert sovány volt. Sietett haza és meg­
fogadta, hogy soha nem kérkedik többé.

I görög katonaság se mehet az idegen te 
j rllletre. Nem lehetetlen, hogy e kérdés 
megoldásáig a műszaki bizottság munká­
ja hosszabb időre elhalaaztatik. Szóban 
vau, hogy a török és görög fél kihall­
gatása után a konferentia tagjai szétosz­
lanak s csak a kabinetek megállapodá­
sai Után gyűlnek ismét össze.

— A nagykövetek hangulata. Bér- 
lin, junius 16. Az értekezlet küldötteinek 
hangulata, a mennyire azt megítélni le. 
bet, nem egészen kedvező Görögország 
követeléseire nézve. Majdnem valameny- 
nyien egyetértenek abban, hogy Görög­
ország nagyonis sokat kér. A tőrök nagy. 
követség igyekszik azt bizonyítani, hogy 
a porta, távol attól, hogy az értekezlet- 

I tel szemben ellenséges magatartást tanú­
sítana, elvben egye’ért a berlini kongresz- 
szuson Waddingtou által javaslatba ho­
zott határszabályozással, csupán ezen elv­
nek görög részről követelt részleges ki­
vitele ellen, már a mohamedán albánok 
óhajainak mulbatlau tekintetbe vétele alap. 
ján is, fel kell szólalnia. '

Osman pasa és a conferentia.
— Konstantinápoly, junius 16. A 

legutóbbi minisztertanácson, mely az uj 
kormány kineveztetése óta az első volt 
szóba jővén a berlini konferenti, Osmaií 
pasa hadügyminiszter igy nyilatkozott; 
„Uraim ! Janinál mi semmi sziu alatt
nem engedjük át Görögországnak!* _
Másnap a szultán elnöklete alatt hadi­
tanács tartatott, melyen a legelőkelőbb 
tisztek részt vettek.

LEGÚJABB.
A berlini conferentia.

— Berlin, jun. 16. A konferentia 
ma délután két órakor Hohenlohe her- 
czeg által egy rövid beszéddel megnyit­
tatott. A beszédben Hohenlohe herczeg 
üdvözölte a megjelenteket és reményét 
fejezte ki aziránt, hogy a munkát áldá­
sos siker fogja koronázni. Érdemleges 
ülés csak szombaton lesz. A megbízottak 
abban a rendben ülnek, mint a két év 
előtti kongresszuson. Tanácskozásra öt 
javaslat fog kerülni, kettő görög, kettő 
török részről s egy a Wadtliugtoné. Az 
értekezlet ezt fogja alapul elfogadni. A 
végrehajtás módja felöl még nem beszél­
nek, hanem a nyugoti bizottság kíséreté­
nek kérdése élénk eszmecsere tárgyát ké­
pezi. A porta nem hajlandó kíséretet ad­
ni, tartva a lakosság izgatottságától s

(x) Nagyhatvan-uteza 1576. számú 
házban (régi Vay-ház) lakik: Dr. Fáy 
Márk orvos- sebész-tudor és szülész. Ren­
del d. e. 9-ig, d. u. 3—4 óráig.

Szabó József,
felelős szerkesztő és kiadótuUjdnuos.

Az első debreczen! árverési intézetben
több tulajdonos kérésére az e heti utolsó árve­
résből kimaradt tárgjai, még egy árverést szük­
ségessé tettek, mely a jövő héten kedden £. h. 
22-én fog megtartatni, és ezu tal a mit addig 
ki nem visznek, az utolsó d«rabig ei fog ár- 
vereltetni, u. in. arany- fs ezüsrnemüek, °órák 
pipák, revolverek, puskák, férfi és női ruhák’, 
bundák, kendők, csizmák.1 czipők, vászon fehér 
asztal- és ágynemüek, tükrök, képek, 1 bő­
rönd stb.

Ezen árverés után megszűnik ezen inté­
zetnek a neve is, az eladott tárgyak összegét 
pedig, a mennyiben ez az előleget és illetéket 
túlhaladja, az illető tulajdonosok, ugyanezen 
heljiségben f. h. végéig vehetik fel.

Egyúttal felkéretnék a szinte megszűnt 
kölcsön könyvtáromnak azon volt igen tisztelt 
olvasói, kiknél még egy-két könyv hátrama­
radt, méltóztassanak ezeket visszaküldeni, ne- 

I hogy a könyvtár eladása hátráltassák.

Saját termésű tiszta kezelésű

érmelléki boraimat,
liter és fél liter üvegekben, jutányos 
áron a nagyérd. közönségnek ajáuiom.

Bickl József Zeimos.

létfe ss*
Rendkívül leszállított árak mellett adatik el

500 darab férfi ing
Fehér chiffon ingek, melyek eddigi ára 2, 3, 4, 5 és 6 frt volt, most I frt 

50 krajczár.
Fehér vászon ingek, melyek eddigi ára 3, 4, 5, 6 és 7 frt volt, most 2 

"frt 50 kr.
Színes cretton és oxford ingek, melyek eddigi ára 2, 3 frt volt, most I 

frt 25 kr.
12 drb finom gallér 1 frt.

Orvosi kapaczitások
huzalaira csak a dr. Popp-féle Anátherin-száj- 
vizet ajánlják, melynek hatása eddigelé más 

szájvíz által el nem éretett.

POPP J, 6. c$, kif, niiiii fogom: írnak
Báce, Stadt. Bognergaise 2. sz.

Én önnek

anatherin szájvizét
megvizsgáltam, s ajánlatodénak találtam.

OPPOLZER tanár,
Rset. maguif. ez. kir. kórodat tanár, 

szász kir. edv. tanáesos stb. 
Raktárak léteznek : Debreezenben : Sze- 

tsy A. norinbergi kereek., Rottsehnek, Göltl

N., Muraközy K. Csanak J. füuerker., St. Mi- 
halovits gyógyzz. C. Tamássy gyógysz. Had­
ház : Szilay gyógysz. B.-Ujváros . Liszkay F. 
gy., H.-Böizörmény ; Korányi E. gy., Lányi 
M., Szoboszló : Trocsányi E. gy.; Diószeg : 
Kovács gy., Szatmár : dr. Lengyel M. gy., L. 
Heder gy,, N.-Kálló : Mandl 8., Mihalovics 
gy., Tisza-Lök : Valkó gy., Munkács: Gottier. 
Szinyér Váralja: Koller gy., Steller füszerker., 
Nánás : Újvári gy., Karezag : Torjai gy., De­
recske : Baratki gy., Ber.-Ujfálu : Sárréty L. 
gy., Nagyvárad: Hering L. gy., Nyiry gy., 
Janki Antal, Huzella A., Kun uraknál. Nagy- 
Károly : Jelinek gy.; Nyiregyhása : Bydes- 
kuty gy., Szopko gy.; Nagy-Bánya: Papp S. 
gy.; Somlyó : Raszka lg. és társa ; Tekaj : 
Kröezer A.; S.-A.-Ujhely : Reichard testvérek 
és Deutsch János ; Dorog : Sancsics gyógysz 
uraknál.

Ás ifjúság szépségét a legkésőbb aggkorig megóvhatni, minden hölgy főfeladata,
mely kiválóan föltételezi a bőr leggondosabb ápo­
lását. Ennek tiszta és gyöngéd megtartása, finomí­
tása és frissítése, foltok, vörösség, szeplő és minden 
bőrszeny eltávolítása, úgymint különösen a ránezok 
és redők azonnali és tartós megsemmisítése, kivá­
lóan eszközölhető az annyira kitűnő, hatásában 

meglepő

RAYISSANTE
du dr, Lajesse a Párig

hivatalosan megvizsgált, teljesen 
ártalmatlan bőrápoló szer által.
Paris, London, Bées, Budapest 
elegáns hölgyvilágának legér­
tékesebb toilette titka a fiatal 
kor frisseségének az aggkorban 
való megtarthatására; ezerszere­
sen jónak bizonyult, és mint első 
szépitőszer, egy hölgynek pipere 
asztaláról sem szabad hiányoznia.
Egy nagy eredeti üveg ä ft. 2.50 

* kis ^ . 1.50
(használati utasítással.]

Ravissante szappan
a legjobb éi ieghimevesebb illa- 
tos mosdó szappan a bőr szépí­
tése és javítására. Használata után a bőr bársony 
finom^ lesz és igen kellemes szagot tart meg. Sokáig 
tart és ki nem szárad, a ki egyszer megkísértette, 

az soha többé nem használ más szappant.
Egy doboz (3 drb) ára 1 frt 35 kr. Egy drb 50 kr.

RAYISSANTE ÄRCZP0R.
A párisi és londoni hölgyvilág- va amrnt a legtöbb 
müvétznö legkedveltebb arezpora. Mindazon t. höl­
gyek, kik egyezer használták meggyőződtek, hogy a

POUDRE RAYISSANTE
felnlmv.lhatatlan, igen jól tapad, láthatatlan és ter­
mészetes üdesógot ad a bőrszínnek, tehát legjobban 
ajánlhatjuk. Nagy doboz ára 1 frt. Kisebb 60 kr, 

fehér «agy rózsaszínű.

Felülmulhatlan és teljesen ártalmatlan

RAYISSANTE FOGPOR,
mely a fogakat hófehérre tisztítja, olvadástól 

zödéstől megóvja.
Savmentes semlegesítő, vízben 
oldó alkatrészekkel bir; a fogak 
tökéletes titztitáeát lehetővé te­
szi, s azok mellett természetes 
seinöket és fenyőket megtartják 
és sem vegyileg, sem erőmüvileg 
nem lesznek megtám.adva • a 
könnyenvórző foghus termésaetes 

^erejét megkapja, a száj pedig kel- 
elemesen föl lesz frissítve. Egy 
Ä doboz ára 50 kr.

RAYISSANTE haj-essenezía
kittinő hatással bir a hajtalaj tisztítására, mely a 
hajkorpa képződését és a haj kihullását meggátolja 
igen kedvelt hajmosó szer, mert jótékony hatást 

eszközöl a fejbőrre.
Egy üveg ára 1 frt 20 kr.

A kik valóban jó, a czélnak minden irányban 
megfelelő hajkenőc-söt óhajtanak, tegyenek egy kí­

sérletet a

POMADE RAYISSANTE
kitűnő hajkenőescsel, mely a ha­
jat szépíti és ápolje, a hajtalajt 
megerősíti, a korpa képződését 
meggátolja, a haj kihullását meg­
akadályozza, annak természetes 
fényt és hullámos alakot kölcsö­
nöz, és a legkésőbb korig védi 

a megőszülós ellen.
— Egy tégely ára 1 frt. -

Man és

TStoTT' ^ SZ(ip és egészséges fogakat óhajt, 
az győződjék meg mihamarabb egyet­
len kísérlet által, hogy miV kitűnő majd­
nem csodálatra méltó hatásn a

RAYISSANTE-SZÁJYIZ.
Minden savaktól mente*, és a fogak ápolására iegalkalmasabb 
éltető és balzsamos növényanyagokból készítve. Általa a fog- 
hns megerősödik, a fogak zománcza ápolva, a rothadás elke­
rülve lesz; 10 csepp elégséges lesz egy korty viszel, mely ve- 
gyülékkel a fogak bevégzett tisztítása után, a száj jól kiöb Hi­

tetik és soha nem keilend fogfájásban szenvednünk.
Nem létezik más készítmény, mely mindennapi 

használatnál hasonüthatlan jó eredményt biztosítana 
a fggak szépségére es fentartására nézve, mint a 
RAYISSANTE SZÁJVÍZ, mely a fogakat megerő­
síti, megszünteti 6» megakadályozza & fogfájást es 
a foghas vérzését, valamint a fogakra oly veszélyes 
fogkő lerakodását es a szájnak a legkellemesebb 
frisseseget es üdeseget kölcsönözi.

Egy eredeti üveg . ra 1 frt.

RAYISSANTE HAJÁPOLÓ OLAJ
Legjobb óvszer a haj őszü- 

lóse ós kihullása ellen, mely a 
koipa képződését meggátolja, a 

beteg hajat uj élétre hozza, s a haj növését bámu­
latosan előmozdítja. — Ajánlható azoknak, a kik 
haj kenőcs helyett haj olaj at használnak.

Határa csodálatoB.
Egy üreg ára 1 frt.

CRÉME-RAYISSANTE
friss és bársonyfinom bőrt eszközöl; a ke­
zek stb. ápolására nélkülözhetetlen. — Egy 

tégely 1—2 frt.
VárosMztér 9- sz-

Levélbeli megrendelések postafordultával teljesittetnak.
Kapható Debreezenben Galt Nándor és Dr. Rotiiachnek V. Emil gyógyszertárában.

Debreczen, 1880. nyomatott Tiezai Dániel UrökSaei könyvnyomdájában.
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Egy érre 10 frt| 
Fél érre 5 
Előfizetés, pénl
fő-piacz, VECfljj

készt J-eégbe i
Eiefizl

tkleodi k.
KAROLY közi 
§zerke»stőeégnél

&

Szej

(—) A külöj 
tást arrogáló gör 
danában létrejött 
vétség. E szöva 
vallásos szertartás 
és fentartása : mi 
lóeitása, hogy az 
ban lehetőleg kin 
más iránt. '

Nem igen lel 
toean meghatároz] 
görög város irta j 
sem azt, hogy { 
miként tartattak I 
gazol tan áll, hol 
fent állt s oka \l 
államok egyesülő 
előnyöket szerzel 
bei hadjáratokba!

A mai viláa 
midőn politikai k 
nem igen töröq 
gondja van arra,] 
háború lehetőleg ] 
bár a módozatok] 

Ma könnyed 
amphiktyoni szövi 
ma ; ott van Bee] 
ráb és még Bala] 
jük, sőt érezzük.] 
tozatai meg nem 
hisszük és nem 1 
a seövetség soká] 
sem azt nem étel 
mai hadjáratok ál 
nyöket okozott v] 

Nem csak sl 
ség, de sőt megd 
Ausztria ?

Ausztria csa| 
gazdátlan országi 
vágynak gazdájd 
még nem meri jö| 
ba venni. 1

Sohasem lesi 
közösügyi törvén 
len is !

Az igaz, ho| 
szag név vauj 
szág polgá 
ország és magy 
nincs. OrszágpolJ 
Ausztriába 
osztrák, had 

Ausztriának 
csak kormánya q 
gárok nélkül ? ? i 
delmesebb a viláj 

Az osztrák 
magas hangon, fe: 
ződési előnyt adj 
Miért? mert az ' 
nak német e 
azt súgják, ne e 
nem lehetünk égj 
egy független esi 
polgárai, legalábl] 
kát; ha nekik nj 
mi az amphikryol 
esetén is rég óhíj 
tét látjuk. — Ez! 
teszi a cseh !

A „D E B R E C

A kírsa

Irta : 3 M

Kovács Berti 
kapitányt, ki rém 
főidre tiporta

A zaj és lóvéi 
felriadtak 3 fejüket 
gyilkost ! de Su ur I 
mertek menni, mi díj 

Az öreg Szirti 
8 első dolga a lámn 

— Nagyságos| 
rengő Endre, — tej 
összes pénz zsebébe!

A kapitány kd 
ketre feküdt a Berj 

Sr-irtfoki a/.on 
azonnal eszébe jutói 
f^atrére e!fogásával
kertinek :

— Ereszd el 
— Nagyságos ! 
— Ereszd e’J,


